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SAFETY INSTRUCTIONS

BEFORE THE FIRST USE

IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR 
FUTURE REFERENCE! 
• By ignoring the safety instructions the manufacturer can not be hold responsible for the 
damage.
• If the supply cord is damaged, it must be  replaced by the manufacturer, its service agent or 
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
• The appliance must be placed on a stable, level surface.
• The user must not leave the device unattended while it is connected to the supply.
• This appliance is only to be used for household purposes and only for the purpose it is 
made for.
• To protect yourself against an electric shock, do not immerse the cord, plug or appliance in 
the water or any other liquid.
• The appliance should only be connected to an earthed socket. Make sure the voltage 
indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before plugging in.

CHILD SAFETY: This appliance should not be used by children under 8 years of age. This 
appliance can only be used by children aged from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 
are supervised or understand the hazards and instructions concerning use of the appliance 
in a safe way. Children should not play with the device. Keep the device and cord out of 
the reach of children under 8 years old. Cleaning and maintenance should not be done by 
children unless they are over 8 years old and under supervision.

DEVICE SAFETY: The electric cleaning brush is designed to clean suitable surfaces and objects. 
It is not suitable for personal care or pet care.  Keep the product and all components inside 
the packaging out of the reach of children, as they are not aware of the involved risks.
Choking hazard. The appliance should not be used by children or individuals with reduced 
physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they 
receive supervision or instruction. Rotating heads may throw particles that can injure the 
eyes. Protect eyes with safety goggles if necessary. During use, keep the device away from 
long hair, loose clothing,and similar items as they may get caught in the rotating heads. Do 
not immerse the device in water. Do not use the appliance on sensitive surfaces that cannot 
be treated with a cleaning brush. The hard tips of the brush head may damage sensitive 
surfaces such as glass, stainless steel, wood, etc. 
BATTERY WARNING: If the battery leaks, avoid contact with the skin and eyes. Protect 
batteries from excessive heat. Do not use water at a temperature exceeding 60°C. Do not 
place the charger in wet conditions. Make sure the charger and charging cable are not wet.

Ensure that there is sufficient power for operation before use. During 
charging, a red light on the panel will light up, and when charging is complete, 
agreen light will appear. When charging, make sure to use the original 
charging cable.

ASSABLE: To mount the support pipe, screw it as shown on the side. Then 
screw the device onto the cable.
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PARTS DESCRIPTION
1. Big Flat Brush 
2. Small Flat Brush 
3. Corner Brush 
4. Coarse Fiber Brush
5. wool brush head 
6. Spong brush 
7. Large cloth pad
8. Handle
9.  Product Cup 
10.  Icon Button 
11.  Segmented Light 
12.  Charging Port

Technical Data
Battery capacity: 1500 mAh li-ion
Voltage: DV5V, 1A 
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USE
Press the power button, the light will turn on and the brush will enter the high speed level 
working mode. Press the button a second time, the speed will slow down. Apply to the surface 
to be cleaned without applying too much pressure. If too much pressure is applied, the device 
will stop.
Note: Pay attention to the surface you are cleaning and choose the most suitable brush tip. 
Choosing the wrong tip may damage the surface you are cleaning.
The product should be turned off when changing the brush head. Be careful not to press the 
Power Button. Avoid turning on the machine during the process. Hold the brush head and 
pull it vertically, and shake the brush head slightly while pulling, so it is easier to remove.

1- Large brush head: suitable for cleaning bathrooms, kitchens, living rooms, etc.
2- Small flat brush head: suitable for cleaning small flat areas such as hand sinks, dishwashers, 
etc.
3- Conical brush: ideal for corners, cracks, seams, car wheels, home kitchens, bathrooms or 
smoke machines, and for cleaning hard-to-reach areas.
4- Cloth brush: for cleaning windows, mirrors, glass.
5- Wool brush: ideal for cleaning car interiors, seats, etc.
6- Sponge brush: ideal for cleaning car exteriors, ovens, etc.
7- Fibrous brush: mostly used in the kitchen, to clean stoves, range hoods and other hard-
to-clean areas.

CLEANING AND MAINTENANCE
Do not use abrasive products such as hard brushes to clean the device. Clean the brush head 
with warm water and a mild detergent. You can wash the brush heads under the tap. Clean 
the product body with a cloth. Dry after cleaning. Allow the brush head to dry completely 
before storing the device.

This product contains recyclable materials that comply with WEEE guidelines. Do not 
dispose of this product as unsorted waste. Please contact your local municipality for 
a recycling collection point.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION

CONSIGNES IMPORTANTES DE SÉCURITÉ D'UTILISATION VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER 
POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE !
• Le non-respect des consignes de sécurité ne peut pas engager la responsabilité du fabricant en cas de 
dommage.
• Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son agent de service 
ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter tout danger.
• L'appareil doit être placé sur une surface stable et plane.
• L'utilisateur ne doit pas laisser l'appareil sans surveillance lorsqu'il est branché sur le secteur.
• Cet appareil doit être utilisé uniquement à des fins domestiques et uniquement pour l'usage pour lequel 
il a été conçu.
• Pour vous protéger contre un choc électrique, ne plongez pas le cordon, la fiche ou l'appareil dans l'eau 
ou tout autre liquide.
• L'appareil doit être branché uniquement sur une prise reliée à la terre. Assurez-vous que la tension 
indiquée sur l'appareil correspond à la tension secteur locale avant de le brancher.

SÉCURITÉ ENFANTINE : Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants de moins de 8 ans. Cet appareil 
ne peut être utilisé que par des enfants âgés de 8 ans et plus et des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant d'expérience et de connaissances s'ils sont 
surveillés ou s'ils comprennent les dangers et les instructions concernant l'utilisation de l'appareil de 
manière sûre. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Gardez l'appareil et le cordon hors de 
portée des enfants de moins de 8 ans. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des 
enfants, sauf s'ils ont plus de 8 ans et sont sous surveillance.

SÉCURITÉ DE L'APPAREIL : La brosse de nettoyage électrique est conçue pour nettoyer des surfaces et des 
objets appropriés. Elle n'est pas adaptée aux soins personnels ou aux soins des animaux domestiques. 
Gardez le produit et tous les composants à l'intérieur de l'emballage hors de portée des enfants, car ils ne 
sont pas conscients des risques encourus.
Risque d'étouffement. L'appareil ne doit pas être utilisé par des enfants ou des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d'expérience et de connaissances, 
sauf s'ils bénéficient d'une surveillance ou d'instructions. Les têtes rotatives peuvent projeter des 
particules susceptibles de blesser les yeux. Protégez les yeux avec des lunettes de sécurité si nécessaire. 
Pendant l'utilisation, éloignez l'appareil des cheveux longs, des vêtements amples et d'autres objets 
similaires, car ils pourraient se coincer dans les têtes rotatives. Ne plongez pas l'appareil dans l'eau. 
N'utilisez pas l'appareil sur des surfaces sensibles qui ne peuvent pas être traitées avec une brosse de 
nettoyage. Les pointes dures de la tête de brosse peuvent endommager les surfaces sensibles telles que 
le verre, l'acier inoxydable, le bois, etc.
AVERTISSEMENT CONCERNANT LA BATTERIE : Si la batterie fuit, évitez tout contact avec la peau et les 
yeux. Protégez les batteries de la chaleur excessive. N'utilisez pas d'eau à une température supérieure à 
60 °C. Ne placez pas le chargeur dans des conditions humides. Assurez-vous que le chargeur et le câble 
de charge ne sont pas mouillés.

Assurez-vous que la puissance est suffisante pour le fonctionnement avant utilisation. 
Pendant la charge, un voyant rouge sur le panneau s'allume et lorsque la charge est 
terminée, un voyant vert apparaît. Lors de la charge, veillez à utiliser le câble de charge 
d'origine.

ASSEMBLAGE : Pour monter le tube de support, vissez-le comme indiqué sur le côté. 
Vissez ensuite l'appareil sur le câble.



5

KSC-4229 Mode d'emploi

FR

DESCRIPTION DES PIÈCES

UTILISATION

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Ce produit contient des matériaux recyclables conformes aux directives DEEE. Ne 
jetez pas ce produit comme déchet non trié. Veuillez contacter votre municipalité 
locale pour un point de collecte de recyclage.

1. Grande brosse plate
2. Petite brosse plate
3. Brosse d'angle
4. Brosse à fibres grossières
5. Tête de brosse en laine
6. Brosse éponge
7. Grand tampon en tissu
8. Poignée
9. Gobelet à produit
10. Bouton d'icône
11. Lumière segmentée
12. Port de charge

Données techniques
Capacité de la batterie : 1500 mAh li-ion
Tension : DV5V, 1A
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Appuyez sur le bouton d'alimentation, la lumière s'allumera et la brosse entrera en mode de 
fonctionnement à grande vitesse. Appuyez une deuxième fois sur le bouton, la vitesse ralentira. Appliquez 
sur la surface à nettoyer sans appliquer trop de pression. Si trop de pression est appliquée, l'appareil 
s'arrêtera.
Remarque : faites attention à la surface que vous nettoyez et choisissez la pointe de brosse la plus 
adaptée. Le choix d'une mauvaise pointe peut endommager la surface que vous nettoyez.
Le produit doit être éteint lors du changement de la tête de brosse. Veillez à ne pas appuyer sur le bouton 
d'alimentation. Évitez d'allumer la machine pendant le processus. Tenez la tête de brosse et tirez-la 
verticalement, et secouez légèrement la tête de brosse tout en tirant, afin qu'elle soit plus facile à retirer.

1- Grande tête de brosse : convient au nettoyage des salles de bains, des cuisines, des salons, etc.
2- Petite tête de brosse plate : convient au nettoyage de petites surfaces plates telles que les lavabos, les 
lave-vaisselle, etc.
3- Brosse conique : idéale pour les coins, les fissures, les coutures, les roues de voiture, les cuisines 
domestiques, les salles de bains ou les machines à fumée, et pour nettoyer les zones difficiles d'accès.
4- Brosse en tissu : pour nettoyer les vitres, les miroirs, les vitres.
5- Brosse en laine : idéale pour nettoyer l'intérieur des voitures, les sièges, etc.
6- Brosse éponge : idéale pour nettoyer l'extérieur des voitures, les fours, etc.
7- Brosse fibreuse : principalement utilisée dans la cuisine, pour nettoyer les cuisinières, les hottes de 
cuisinière et autres zones difficiles à nettoyer.

N'utilisez pas de produits abrasifs tels que des brosses dures pour nettoyer l'appareil. Nettoyez la tête de 
brosse avec de l'eau tiède et un détergent doux. Vous pouvez laver les têtes de brosse sous le robinet. 
Nettoyez le corps du produit avec un chiffon. Séchez après le nettoyage. Laissez la tête de brosse sécher 
complètement avant de ranger l'appareil.



6

TR

GÜVENLİK

İLK KULLANIMDAN ÖNCE

ÖNEMLİ KULLANIM GÜVENLİĞİ TALİMATLARI LÜTFEN DİKKATLİCE OKUYUN VE GELECEKTE 
BAŞVURMAK ÜZERE SAKLAYIN!
• Güvenlik talimatlarını göz ardı ederek üretici hasardan sorumlu tutulamaz.
• Elektrik kablosu hasar görürse, tehlikeyi önlemek için üretici, servis temsilcisi veya benzer 
şekilde kalifiye kişiler tarafından değiştirilmelidir.
• Cihaz sabit ve düz bir yüzeye yerleştirilmelidir.
• Kullanıcı, cihaz elektrik kaynağına bağlıyken cihazı gözetimsiz bırakmamalıdır.
• Bu cihaz yalnızca ev amaçlı ve yalnızca üretildiği amaç için kullanılmalıdır.
• Kendinizi elektrik çarpmasına karşı korumak için kabloyu, fişi veya cihazı suya veya başka 
bir sıvıya daldırmayın.
• Cihaz yalnızca topraklı bir prize bağlanmalıdır. Cihazı prize takmadan önce, cihaz üzerinde 
belirtilen voltajın yerel şebeke voltajına uygun olduğundan emin olun.

ÇOCUK GÜVENLİĞİ: Bu cihaz 8 yaşından küçük çocuklar tarafından kullanılmamalıdır. Bu 
cihaz yalnızca 8 yaş ve üzeri çocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmış veya 
deneyim ve bilgi eksikliği olan kişiler tarafından, gözetim altında olmaları veya cihazın güvenli 
bir şekilde kullanımıyla ilgili tehlikeleri ve talimatları anlamaları durumunda kullanılabilir. 
Çocuklar cihazla oynamamalıdır. Cihazı ve kablosunu 8 yaşından küçük çocukların 
erişemeyeceği bir yerde saklayın. Temizlik ve bakım, 8 yaşından büyük ve gözetim altında 
olmadıkları sürece çocuklar tarafından yapılmamalıdır.

CİHAZ GÜVENLİĞİ: Elektrikli temizleme fırçası uygun yüzeyleri ve nesneleri temizlemek için 
tasarlanmıştır. Kişisel bakım veya evcil hayvan bakımı için uygun değildir. Ürünü ve ambalajın 
içindeki tüm bileşenleri çocukların erişemeyeceği bir yerde saklayın, çünkü çocuklar ilgili 
risklerin farkında değildir.
Boğulma tehlikesi. Cihaz, gözetim altında olmadıkları veya talimat almadıkları sürece fiziksel, 
duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmış veya deneyim ve bilgi eksikliği olan çocuklar veya 
kişiler tarafından kullanılmamalıdır. Döner başlıklar gözlere zarar verebilecek parçacıklar 
fırlatabilir. Gerekirse gözlerinizi koruyucu gözlüklerle koruyun. Kullanım sırasında cihazı uzun 
saçlardan, bol giysilerden ve benzeri eşyalardan uzak tutun, çünkü bunlar döner başlıklara 
takılabilir. Cihazı suya daldırmayın. Cihazı temizleme fırçasıyla temizlenemeyen hassas 
yüzeylerde kullanmayın. Fırça başlığının sert uçları cam, paslanmaz çelik, ahşap vb. gibi 
hassas yüzeylere zarar verebilir.
PİL UYARISI: Pil sızarsa, cilt ve gözlerle temasından kaçının. Pilleri aşırı ısıdan koruyun. 60°C'yi 
aşan sıcaklıkta su kullanmayın. Şarj cihazını ıslak koşullara koymayın. Şarj cihazının ve şarj 
kablosunun ıslak olmadığından emin olun.

Kullanmadan önce, çalıştırma için yeterli güç olduğundan emin olun. Şarj 
sırasında, panelde kırmızı bir ışık yanacak ve şarj tamamlandığında, onay 
ışığı görünecektir. Şarj ederken, orijinal şarj kablosunu kullandığınızdan emin 
olun.

ASSABLE: Destek borusunu monte etmek için, yanda gösterildiği gibi 
vidalayın. Ardından cihazı kabloya vidalayın.
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PARÇA TANIMLARI

KULLANIM

TEMİZLİK VE BAKIM

Bu ürün, AEEE yönergelerine uygun geri dönüştürülebilir malzemeler içerir. Bu ürünü 
sınıflandırılmamış atık olarak atmayın. Lütfen geri dönüşüm toplama noktası için yerel 
belediyenize başvurun.

1. Büyük Düz Fırça
2. Küçük Düz Fırça
3. Köşe Fırçası
4. Kaba Elyaf Fırça
5. yün fırça başlığı
6. Sünger fırça
7. Büyük bez ped
8. Sap
9. Ürün Kabı
10. Simge Düğmesi
11. Bölümlü Işık
12. Şarj Portu

Teknik Veriler
Pil kapasitesi: 1500 mAh li-ion
Voltaj: DV5V, 1A
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Güç düğmesine basın, ışık yanacak ve fırça yüksek hız seviyesi çalışma moduna girecektir. 
Düğmeye ikinci kez basın, hız yavaşlayacaktır. Çok fazla baskı uygulamadan temizlenecek 
yüzeye uygulayın. Çok fazla baskı uygulanırsa cihaz duracaktır.
Not: Temizlediğiniz yüzeye dikkat edin ve en uygun fırça ucunu seçin. Yanlış uç seçimi 
temizlediğiniz yüzeye zarar verebilir.
Fırça başlığını değiştirirken ürün kapalı olmalıdır. Güç Düğmesine basmamaya dikkat edin. 
İşlem sırasında makineyi açmaktan kaçının. Fırça başlığını tutun ve dikey olarak çekin ve 
çekerken fırça başlığını hafifçe sallayın, böylece çıkarılması daha kolay olur.

1- Büyük fırça başlığı: banyo, mutfak, oturma odası vb. temizliği için uygundur.
2- Küçük düz fırça başlığı: el lavabosu, bulaşık makinesi vb. gibi küçük düz alanları temizlemek 
için uygundur.
3- Konik fırça: köşeler, çatlaklar, dikişler, araba tekerlekleri, ev mutfakları, banyolar veya 
duman makineleri ve ulaşılması zor alanları temizlemek için idealdir. 4- Bez fırça: Pencereleri, 
aynaları, camları temizlemek için.
5- Yün fırça: Araba içlerini, koltukları vb. temizlemek için idealdir.
6- Sünger fırça: Araba dışlarını, fırınları vb. temizlemek için idealdir.
7- Lifli fırça: Çoğunlukla mutfakta, ocakları, davlumbazları ve temizlenmesi zor diğer alanları 
temizlemek için kullanılır.

Cihazı temizlemek için sert fırçalar gibi aşındırıcı ürünler kullanmayın. Fırça başlığını ılık su ve 
hafif bir deterjanla temizleyin. Fırça başlıklarını musluk altında yıkayabilirsiniz. Ürün gövdesini 
bir bezle temizleyin. Temizledikten sonra kurulayın. Cihazı saklamadan önce fırça başlığının 
tamamen kurumasını bekleyin.



Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin 
Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; Satılanı geri vermeye 
hazır olduğunu bildirerek sözleşmeden dönme, satılanı alıkoyup ayıp oranında 
satış bedelinden indirim isteme, aşırı bir masraf gerektirmediği takdirde, bütün 
masrafları satıcıya ait olmak üzere satılanın ücretsiz onarılmasını isteme, imkân 
varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, seçimlik haklarından 
birini kullanabilir. Satıcı, tüketicinin tercih ettiği bu talebi yerine getirmekle 
yükümlüdür.

Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın; Garanti süresi 
içinde tekrar arızalanması, tamiri için gereken azami sürenin aşılması, tamirinin 
mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından 
bir raporla belirlenmesi durumlarında; tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında 
bedel indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan 
talep edebilir.

Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin reddi durumunda satıcı, 
üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur. Satıcı tarafından Garanti Belgesinin 
verilmemesi durumunda, tüketici ilgili T.C. Ticaret Bakanlığı’na  başvurabilir.

Tüketici, çıkabilecek uyuşmazlıklarda şikayet ve itirazları konusundaki 
başvuruları yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki 
Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.

TÜKETİCİNİN SEÇİMLİK HAKLARI

TAŞIMA VE NAKLİYEDE DİKKAT EDİLECEK HUSUSLAR

Cihazınızı satın almış olduğunuz yerden hasarsız ve eksiksiz bir biçimde 
teslim aldığından emin olunuz. Aksesuar eksikliği veya cihazın hatalı depolama 
koşullarından dolayı kırık olması gibi bir olumsuzluk durumunda satıcıya mağaza 
içinde anında bildiriniz. Gerekirse ürünü teslim almayınız. Ürünü teslim almanız 
durumunda yasal herhangi bir hak iddia etmeniz mümkün değildir.

Cihazınızı taşıma veya nakliye esnasında herhangi bir darbeye maruz 
bırakmayacak gerekli önlemleri alınız.

Cihazınızı kargo veya posta yoluyla herhangi bir yere gönderirken mutlaka 
“sağlam bir koli içine” hasar görmeyecek şekilde ambalajlamasını yapınız.	
Ürününüzün orjinal ambalajını satın alma tarihinden itibaren asgari 6 ay saklayınız.

ENERJİ TÜKETİMİ AÇISINDAN VERİMLİ KULLANIM
Cihazınızı kullanmadığınız zamanlar da adaptörü prizden çekiniz.



1.	 Tüm talimatları dikkatli bir şekilde okuyun. Açmadan önce, elektrik şebekenizin 
voltajının cihazın yanındaki/altındaki ürün üstü etiketinde belirtilen değerle aynı 
olduğundan emin olun.
2. 	UYARI: Islak zeminde cihazınızın elektrik kablosunun su ile temasını engelleyin.
3. 	Çocuklar tarafından ya da çocukların yakınında herhangi bir cihaz kullanılırken, 
yakın gözetim gerekir. Hiç bir zaman çocukların gözetimsiz cihaz çalıştırmasına 
izin vermeyin.
4. 	En iyi verimliliği sağlamak için cihaz kullanım talimatlarınıza uyun.
5.	 Cihazını sobalardan veya diğer ısı kaynaklarından uzak tutun. Isı ünitenin 
plastik, cam ve metal parçalarının deforme olmasına ve renk değiştirmesine 
neden olabilir.
6. 	Elektrik kablosunu prizden çekmeden önce cihazınızı gövdesindeki anahtardan 
kapatın. Hasarı önlemek için, lütfen fişi kabloyu çekerek değil, fişi tutarak çıkarın.
7. 	Bu cihaz, 8 yaşın üzerindeki çocuklar ve fiziksel, algılama veya zihinsel becerileri 
yeterli olmayan veya deneyimli ve bilgili olmayan kişiler tarafından, gözetim 
altında veya cihazın güvenli kullanımıyla ilgili talimatlar verildiği ve tehlikelerin 
anlaşılmasının sağlandığı koşullarda kullanılabilir.
8.	 Çocuklar cihazla oynamamalıdırlar.
Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetim olmadan çocuklar tarafından yapılmamalıdır.
9. Cihazı temizlemeden ya da bakımını yapmadan önce, fiş prizden çıkarılmış 
olmalıdır.
10. Bir uzatma kablosu kullanılması önerilmez.
11. Cihaz düzgün şekilde çalışmıyorsa, güç kaynağını kapatın ve yetkili bir servis 
acentesine başvurun.
11. Güç kablosu hasar görmüşse, bir tehlikeyi önlemek için üretici
veya servis acentesi tarafından veya benzer yetkili servis tarafından değiştirilmelidir.
12. Cihazınızı elektrik kablosundan tutarak taşımayınız.
13. Kullanılmadığı zamanlarda fişini çıkarın. Fişi prizden çıkarmadan önce, güç 
düğmesini kapatın.

GÜVENLİK BİLGİLERİ

KULLANIM HATALARINA İLİŞKİN BİLGİLER
	 Cihazınızı ısıtma aygıtlarına yakın yerlerde bulundurmayınız. Cihaza 

darbe uygulamayınız ve düşürmeyiniz. Cihazınızı nemli ve ıslak ortamlarda 
bulundurmayınız ve kullanmayınız.



GARANTİ BELGESİ

ÜRETİCİ VE İTHALATÇI FİRMA

Ünvanı 
Adresi
Tel
Yetkili Kişi

Ürünün Cinsi
Markası
Modeli
Teslim Tarihi ve Yeri
Garanti Süresi
Kullanım Ömrü

BMVA ELEKTRONİK SAN. VE TİC. A.Ş.
Osmangazi Mh, 2644. Sk. No:3/2 Kıraç-Esenyurt / Istanbul
0850 433 54 94   

       

Döner Başlıklı Şarjlı Temizlik Fırçası
Kiwi
KSC-4229

2 Yıl
10 Yıl

:
:
:
:

:
:
:
:
:
:

SATICI FİRMA
Ünvanı
Adresi
Tel. Fax
Fatura Tarihi ve No
Teslim Tarihi ve Yeri
İmza ve Kaşe

Bu bölüm, ürünü satın aldığınız Yetkili satıcı tarafından imzalanacak ve kaşelenecektir.
Bu belgenin hazırlanması; 6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanun ve bu Kanun’a dayanılarak 
yürürlüğe konulan Garanti Belgesi Uygulama Esaslarına Dair Yönetmelik uyarınca hazırlanmıştır.

:
:
:
:
:
:

GARANTİ SÜRESİ VE KULLANIM ÖMRÜ
Bu ürünün garanti süresi 2 (iki) senedir.
T.C. Ticaret Bakanlığı’nca tespit edilen kullanım ömrü 10 senedir.



GARANTİ ŞARTLARI

1.	 Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve en az 2 yıldır. 
2. Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı firmamızın garantisi kapsamındadır.
3. Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması 
Hakkında Kanunun 11. maddesinde yer alan; 

a- Sözleşmeden dönme,
b- Satış bedelinden indirim isteme,
c- Ücretsiz onarılmasını isteme,
ç- İmkan varsa, Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, haklarından birini 
kullanabilir.

4. Malın tamir süresi 20 iş gününü geçemez. Bu süre, garanti süresi içerisinde mala ilişkin arızanın 
yetkili servis istasyonuna veya satıcıya bildirimi tarihinde, garanti süresi dışında ise malın yetkili 
servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren başlar. 
Malın arızasının 10 iş günü içerisinde giderilememesi halinde, üretici veya ithalatçı; malın tamiri 
tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere sahip başka bir malı tüketicinin kullanımına tahsis etmek 
zorundadır. Malın garanti süresi içerisinde arızalanması durumunda, tamirde geçen süre garanti 
süresine eklenir.
İş Günü: Resmi olarak belirlenmiş tatil günleri ile pazar günleri dışındaki çalışma günlerini ifade 
eder.
5. Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; işçilik masrafı, 
değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın 
onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım hakkını üretici veya 
ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından 
müteselsilen sorumludur.
6. Garanti uygulaması sırasında değiştirilen malın garanti süresi, satın alınan malın kalan garanti 
süresi ile sınırlıdır.
7. Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan arızalar 
garanti kapsamı dışındadır.
8. Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
Garanti süresi içinde tekrar arızalanması, tamiri için gereken azami sürenin aşılması, tamirinin 
mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından bir raporla 
belirlenmesi durumlarında; tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya 
imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin talebini 
reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen 
sorumludur.
9. Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek uyuşmazlıklarda 
yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya 
Tüketici Mahkemesine başvurabilir.
10. Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tüketici T.C. Ticaret Bakanlığı 
Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir.
Yukarıdaki hükümler sadece tarafı tüketici olan satışlarda uygulanır.
Tüketici: Ticari veya mesleki olmayan amaçlarla hareket eden gerçek veya tüzel kişidir.



kiwi-home.com

İmalatçı Firma / Manufacturer
BMVA Elektronik San. Tic. ve A.S.
Osmangazi Mh, 2644. Sk. No:3/2
Kıraç-Esenyurt / Istanbul – Türkiye
Made in China  / Menşei: Çin

Bu cihaz EEE ve AEEE yönetmeliğine 
uygundur.
This device appropriate for regulations 
according to Waste Electrical and Electronic 
Equipment (WEEE).

© 2023 BMVA. Tüm hakları saklıdır. Kiwi logosu BMVA’ya aittir. Diğer tüm logo ve markalar sahiplerine aittir. 
Yazım ve baskı hatalarından BMVA sorumlu değildir. © 2023 BMVA. All rights reserved. Kiwi logo is owned by BMVA 
and registered. All other trademarks and signs are property of their owners. BMVA is not responsible for printing and 
composing mistakes.

Cihazı kılavuzu okumadan çalıştırmayın.
Do not operate the device without reading 
the manual. 

TEKNİK DESTEK VE ÇAĞRI MERKEZİ
Değerli Müşterimiz,
En uygun fiyata en iyi ürünü vermenin yanı sıra; en iyi hizmeti vermenin de önemli 

olduğuna inanıyoruz. Bu nedenle her türlü soru, şikayet, görüş ve önerileriniz 
için 0850 433 54 94 numaralı Müşteri Hizmetlerimizden bize ulaşabilirsiniz. 
Ayrıca en güncel teknik servislerimizin iletişim bilgilerini web sitemiz üzerinden 
öğrenebilirsiniz.

Müşteri Hizmetleri
0850 433 54 94

Tüketicinin Dikkatine: Ürünlerimizle ilgili hizmetleri tam olarak alabilmek için 
aşağıdaki önerilere uymanızı rica ederiz:
1.  Ürünü aldığınızda Garanti Belgesini mutlaka yetkili satıcınıza onaylattırınız.
2.  Ürünü kullanma kılavuzunda belirtilen hususlara göre kullanınız.
3.  Ürününüzle ilgili hizmet talebiniz olduğunda yukarıdaki müşteri hizmetleri              	
     numarasına başvurunuz.
4.  Teknik servisteki işiniz bittiğinde “Yetkili Servis Hizmet Fişi” almayı unutmayınız. 	
     Alacağınız bu Hizmet Fişi, ileride ürününüzde meydana gelebilecek herhangi  		
     bir sorunda size yarar sağlayacaktır.

www.kiwi-home.com
destek@kiwi-home.com

Yedek parça ve teknik servis listelerine web sitemizden ulaşabilirsiniz. 


